
Priručnik s uputama



Čestitamo na kupnji uređaja ECOVACS ROBOTICS WINBOT! Nadamo se da ćete ga godinama koristiti sa zadovoljstvom. Vjerujemo da će vam novi 
robot omogućiti da svoj dom održite čistim te pružiti više kvalitetnog vremena za druge stvari. 

Živite pametno. Uživajte u životu.

Ako naiđete na situacije koje nisu obrađene u ovom Priručniku s uputama, obratite se našoj Korisničkoj službi kako bi vam naš tehničar pomogao da 
otklonite problem ili odgovorio na pitanje.  

Za više informacija posjetite službeno web-mjesto tvrtke ECOVACS ROBOTICS: www.ecovacs.com
Tvrtka zadržava pravo uvođenja izmjena u tehnologiji i/ili dizajnu proizvoda radi kontinuiranog poboljšanja.

Hvala što ste odabrali WINBOT!
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1. Važne sigurnosne upute

1. Ovaj uređaj mogu koristiti osobe smanjenih fizičkih, osjetilnih 
ili mentalnih sposobnosti ili one s nedostatnim iskustvom i zna-
njem ako su pod nadzorom ili su primile upute za sigurnu upo-
trebu uređaja te shvaćaju moguće opasnosti. Djeca se ne smiju 
igrati uređajem.

2. Uređaj ne koristite u vrlo vrućim ili hladnim okruženjima (ispod 
0˚C ili iznad 40˚C, vlažnost viša od 65%). Uređaj se može kori-
stiti za vanjsko čišćenje prozora ako je pravilno vezan uz sigur-
nosnu bazu, ako je vjetar slab, te ako ne kiši ili ne pada snijeg.

3. Uređaj tijekom upotrebe ne ostavljajte bez nadzora.
4. SAMO za kućnu upotrebu. Uređaj ne koristite u komercijalnim 

ili industrijskim okruženjima.
5. Uređaj ne koristite na napuklom staklu ili na staklu na kojem su 

naljepnice, plakati ili izbočine.
6. Uređaj koristite samo prema uputama u priručniku. Koristite 

samo dodatke koje preporučuje ili prodaje proizvođač. Koristite 
samo punjivu bateriju i prilagodnik napajanja koje isporučuje 
proizvođač.

7. Provjerite odgovara li napon vrijednosti označenoj na prilagod-
niku napajanja.

8. Uređaj ne koristite na prozorima čiji su okviri uži od 5 mm.
9. Uređaj ne koristite na morkim ili masnim prozorima. 
10. Uređaj pohranite podalje od izvora vrućine i zapaljivih materi-

jala.
11. Uređaj ne koristite ako se ne može dobro pričvrstiti za staklo ili 

ako ima vidljivih znakova oštećenja.
12. Da biste smanjili rizik od strujnog udara, uređaj ne stavljajte u 

vodu ili druge tekućine. Uređaj ne postavljajte i ne pohranjujte 
na mjestima s kojih bi mogao pasti u kadu ili sudoper.

13. Utikač napajanja i uređaj ne dodirujte mokrim rukama.
14. Uređaj ne punite u vrlo toplom ili hladnom okruženju jer to može 

skratiti vijek trajanja baterije.
15. Uređaj tijekom punjenja nemojte stavljati na druge električne 

uređaj i držite ga podalje od vatre i tekućina.
16. Pazite da se kabel napajanja ne ošteti. Uređaj i punjač nemojte 

nositi ni povlačiti za kabel napajanja i nemojte kabel koristiti kao 
ručku niti na njega stavljati teške predmete. Kabel napajanja 
držite podalje od vrućih površina. 

17. Ne koristite ako su oštećeni kabel, utikač ili utičnica. Ne koristite 
ako uređaj ne radi ispravno, ako padne na pod, ako se ošteti ili 
dođe u kontakt s vodom. Mora ga popraviti proizvođač ili ovla-
šteni servis kako bi se izbjegle opasnosti.

18. Ako se kabel napajanja ošteti, mora ga zamijeniti proizvođač ili 
ovlašteni servis kako bi se izbjegle opasnosti.

19. Prije čišćenja ili održavanja punjača iskopčajte utikač iz utič-
nice.

20. Prilagodnik napajanja ne iskapčajte iz utičnice povlačenjem za 
kabel.

21. Bateriju treba zamijeniti proizvođač ili ovlašteni servis kako bi 
se izbjegle opasnosti.

22. Prije odlaganja uređaja, bateriju treba ukloniti i odbaciti suklad-
no lokalnim propisima.

23. Uređaj treba iskopčati iz napajanja prije uklanjanja baterije radi 

VAŽNE SIGURNOSNE UPUTE
Prilikom upotrebe električnih uređaja uvijek primjenjujte osnovne mjere 
opreza, uključujući sljedeće:
PRIJE UPOTREBE OVOG UREĐAJA PROČITAJTE 
SVE UPUTE
SAČUVAJTE OVE UPUTE
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1. Važne sigurnosne upute

odlaganja.
24. Iskorištene baterije odložite sukladno lokalnim propisima.
25. Uređaj ne spaljujte čak ni ako je ozbiljno oštećen. Baterija u va-

tri može eksplodirati.
26. Uređaj koristite sukladno uputama u ovom priručniku. Tvrtka 

nije odgovorna ni za kakve štete ili ozljede uzrokovane nepra-
vilnom upotrebom.

27. Uređaj držite izvan dohvata djece dok je pod naponom ili se 
hladi.

28. UPOZORENJE: Za punjenje baterije koristite samo odvojivi pu-
njač OH-1048A2701700U1-U isporučen uz uređaj.

Klasa II

Izolirajući transformator za zaštitu od 
kratkog spoja

Napajanje s prekidačem načina rada

Samo za upotrebu u zatvorenom 
prostoru

- nemojte puniti baterije koje za to nisu predviđene
- punjive baterije treba izvaditi iz uređaja prije punjenja
- nemojte miješati baterije različite vrste, kao ni stare i nove 

baterije
- prilikom umetanja baterija pazite na polaritet
- prazne baterije izvadite iz uređaja i odložite na siguran način
- ako uređaj ne namjeravate koristiti dulje vrijeme, baterije treba 

izvaditi
- nemojte kratko spajati kontakte napajanja.

Pravilno odlaganje ovog proizvoda
Ova oznaka znači da se proizvod ne smije odlagati s komunalnim 
otpadom u državama EU. Da biste spriječili štetne posljedice po 
okoliš ili ljudsko zdravlje koje proizlaze iz nekontroliranog odlaganja 
otpada, odgovorno reciklirajte kako biste potakli održivu ponovnu 
upotrebu materijala. Uređaj reciklirajte na predviđenim reciklažnim 
mjestima ili se obratite dobavljaču od kojeg ste kupili proizvod. 
Dobavljač može reciklirati proizvod na siguran način.

Za države EU
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2.1 Sadržaj paketa

WINBOT Sigurnosni podložak 
s unaprijed postavljenim 

baterijama

Prilagodnik napajanja

Daljinski upravljač 
s baterijama

Priručnik s uputama + Vodič za brzi početak rada

Podlošci za čišćenje x4 Krpa za završno brisanje

2. Sadržaj paketa i tehničke specifikacije 

Napomena: Slike i ilustracije samo su ogledni primjer i mogu se razlikovati od stvarnog izgleda proizvoda.
Dizajn i specifikacije proizvoda podložni su izmjenama bez prethodne najave.

Otopina za čišćenje 
WINBOTA
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2.2 Specifikacije 2.3 Dijagram proizvoda
WINBOT

2. Sadržaj paketa i tehničke specifikacije 

Model WA30

Radni napon 22,2V DC Nazivna 
snaga 60W

Prilagodnik napajanja OH-1048A2701700U1-U

Ulaz  
100-240 V 

AC, 50/60 Hz
1,5 A

Izlaz 27V DC, 1,7A

Vrsta baterije 
daljinskog upravljača AAA Nominalni 

napon 1,5V DC 

Model sa 
sigurnosnim 
podloškom

AA1408

Ulazni 
napon 
sigurnosnog 
podloška 

3V DC

Vrsta baterije 
sigurnosnog 
podloška

AAA Nominalni 
napon 1,5V DC 

Napomena: Tehničke specifikacije i dizajn mogu se promijeniti tijekom 
kontinuiranog poboljšavanja proizvoda.

Ručka

Priključak za 
punjenje

Indikatorska lampica statusa 
sigurnosnog podloška

Utičnica 
sigurnosnog 

podloška 

Indikatorska lampica statusa/
tipka za START/PAUZU 
WINBOTA
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WINBOT

2. Sadržaj paketa i tehničke specifikacije 

Sigurnosni podložak

Senzori za 
detekciju 
rubova

Brisač sa 
spužvom

Ventilator

Prekidač 
napajanja

Donja indikatorska 
lampica statusa 
sigurnosnog 
podloška

Podložak za 
čišćenje
Pogonske 
gusjenice

Pričvrsnica 
podloška za 

čišćenje

Bočni valjci 

Donja indikatorska 
lampica statusa 

WINBOTA

Priključak 
sigurnosnog 
podloška

Ručka za brzo oslobađanje

Indikatorska 
lampica baterije

Prekidač 
napajanja

Utor 
baterije

Tipka za uparivanje 
sigurnosnog 

podloška

Napomena: Sigurnosni podložak isporučuje se s unaprijed postavljenim 
baterijama.
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Daljinski upravljač

Tipke za uprav-
ljanje smjerom

Tipka za duboko 
čišćenje

Gumb za 
RESETIRANJE

Tipka za START/
PAUZU

Tipka za 
uparivanje 
daljinskog 
upravljača

2. Sadržaj paketa i tehničke specifikacije 

TIPKA Upotreba

Tipke za upravljanje 
smjerom

Pritisnite tipke za upravljanje smjerom kretanja 
WINBOTA.

Tipka za START/PAU-
ZU Pritisnite za pokretanje/pauziranje WINBOTA.

Tipka za duboko 
čišćenje

Koristi se za čišćenje prozora u N- i Z- obrascima, 
što pruža bolju učinkovitost čišćenja. Ako je WIN-
BOT u automatskom načinu čišćenja, pauzirajte ga 
prije upotrebe ove funkcije.

Gumb za RESETIRA-
NJE

1. Ako se WINBOT zaglavi, pritisnite tipku RESET.
2. Jedanput pritisnite RESET, a zatim pritisnite RE-
SET još jedanput i držite pritisnuto kako biste ušli u 
način ručnog poništavanja i vratili nadzor nad WIN-
BOTOM (odjeljak 6., Otklanjanje poteškoća).

Tipka za uparivanje 
daljinskog upravljača

Koristi se za uparivanje daljinskog upravljača 
s WINBOTOM (uparivanje je podešeno po zadanim 
postavkama).

Napomena: Da biste promijenili baterije u daljinskom upravljaču, odvojite poklopac baterija, izvadite stare baterije, umetnite nove baterije pazeći na 
polaritet i ponovo postavite poklopac tako da "klikne". 
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WINBOT ne koristite na prozorima čiji su okviri uži od 5 mm.

Ako treperi crveni indikator statusa WINBOTA, to znači da WINBOT 
treba puniti.

WINBOT može čistiti uokvireno i neuokvireno staklo veće od 50 cm x 
50 cm.

Ako treperi crveni indikator baterije sigurnosnog podloška, baterija je 
slaba i sigurnosni podložak ne može raditi. Promijenite bateriju.

3.1 Napomene prije čišćenja

3. Upotreba robota WINBOT

Pregledajte upute proizvođača vezane uz čuvanje i čišćenje prije nego što upotrijebite WINBOT na staklu neravne površine, kao što je 
glazirano, teksturirano, obojeno staklo ili sl. ECOVACS nije odgovoran za oštećenja nastala uslijed nepravilne upotrebe na takvim površinama.
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3. Upotreba robota WINBOT

WINBOT može čistiti vodoravno postavljeno staklo, ali samo uz 
upotrebu tipki za upravljanje smjerom na daljinskom upravljaču. Držite 
sigurnosni podložak čvrsto priljubljen uza staklo.

WINBOT nemojte koristiti preokrenut.

Ako je prozor prekriven nečistoćom, očistite manji dio stakla prije nego 
što ondje postavite sigurnosni podložak i WINBOT.

WINBOT može čistiti staklo postavljeno pod nagibom, ali možda neće 
raditi kako treba. U tom slučaju, korisnik treba biti u blizini kako bi 
pomogao uređaju ako dođe do poteškoća.



12HR

2  Uključite WINBOT

3. Upotreba robota WINBOT

Napomena: Predmete držite podalje od ventilatora WINBOTA kako se 
ne bi zaglavio.

3  Punjenje WINBOTA

Napomena: Dok se WINBOT puni, treperi PLAVI indikator statusa. 
Kada je WINBOT potpuno napunjen, ravnomjerno svijetli PLAVA lampi-
ca statusa, a zatim se isključuje.

3.2 Upotreba WINBOTA

1  Sastavite prilagodnik napajanja

2.5
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3. Upotreba robota WINBOT

4  Pričvrstite podložak za čišćenje (unaprijed postavljen)

Napomena: Bijela strana podloška za čišćenje treba biti uz pričvrsni 
element. 
Podložak za čišćenje nije potpuno pravokutan. Pazite da ne prekiva 
spužve i senzore za detekciju rubova.

5  Sprej za čišćenje

Napomena: Nemojte nanijeti preveliku količinu spreja za čišćenje jer to 
može uzrokovati proklizavanje navoja.

Napomena: Nakon nanošenja spreja OBAVEZNO obrišite donju stranu 
WINBOTA suhom krpom.

Preporučujemo da uz WINBOT koristite odgovarajuće sredstvo za čišćenje tvrtke ECOVACS. Voda iz slavine ili druga sredstva za čišćenje 
mogu negativno utjecati na performanse. Upotreba drugih sredstava za čišćenje može poništiti jamstvo.

1Step 2Step1Korak 2Korak
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3. Upotreba robota WINBOT

7   Započnite s čišćenjem

1Step
Upozorenje: Prilikom upotrebe WINBOTA za čišćenje treba koristiti sigurnosni podložak kako bi upotreba WINBOTA bila sigurna.

6  Pripremite sigurnosni podložak

1Step

2Step 2Step

Donju stranu sigurnosnog podloška očistite krpom za završno 
čišćenje. Suhom krpom očistite mjesto na staklu na koje namjera-
vate pričvrstiti sigurnosni podložak.

Čvrsto pritisnite sigurnosni podložak na staklo tako da ravnomjer-
no svijetli ZELENI indikator statusa sigurnosnog podloška.

Napomena: Utikač zakrenite u smjeru kazaljke na satu  tako da 
klikne.

1Korak

2Korak

1Korak

2Korak
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3. Upotreba robota WINBOT

3Step Ako je prozor širok 1 m ili manje, postavite sigurnosni podložak u gornji kut prozora ili obližnjeg prozora. Sigurnosni podložak treba biti pričvr-
šćen barem 1,6 m od tla. 

Napomena: Ventilator se ne uključuje dok sigurnosni podložak nije dobro pričvršćen za staklo. Dlake i nečistoće držite podalje od ventilatora. Duljina 
kabela sigurnosnog podloška je 2,5 m.

Upozorenje: Ako WINBOT koristite za čišćenje unutarnje ili vanjske strane prozora, UVIJEK ČVRSTO pritisnite sigurnosni podložak za UNUTARNJU 
stranu prozora. 

OR

3Korak

ILI:
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3. Upotreba robota WINBOT

4Step Ako je prozor širi od 1 m, postavite sigurnosni podložak u središte 
prozora. Treba biti 1,6 m od tla.

WINBOT je uspješno pričvršćen za prozor kad ravnomjerno 
svijetli PLAVA indikatorska lampica statusa i čuje se zvučni signal. 

Napomena: Provjerite je li staklo odmaknuto barem 15 cm od zavjesa, 
namještaja i sl. 

5Step4Korak 5Korak
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3. Upotreba robota WINBOT

Duboko čišćenje
Ovaj način koristi se za bolju učinkovitost čišćenja kada WINBOT čisti 
u obrascima N i Z.

Napomena: WINBOT automatski odabire prikladan obrazac čišćenja u 
obrascima N ili Z, ovisno o obliku prozora.

Automatski način čišćenja
To je najčešće korišteni način i prikladan je za redovito čišćenje.

6Step

OR

OR

Napomena: Tipke za upravljanje smjerom na daljinskom upravljaču ne 
mogu se koristiti dok je WINBOT pauziran.

8   Pauzirajte DEEBOT

OR

6Korak

ILI:

ILI:
ILI:
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3. Upotreba robota WINBOT

Napomena:  Suhom krpom obrišite eventualne tragove koje je robot 
ostavio na staklu. Ako tijekom čišćenja želite zaustaviti WINBOT, 
pritisnite jedanput tipku START/PAUZA kako biste pauzirali WINBOT, 
a zatim ČVRSTO držite WINBOT dok držite pritisnutu ovu tipku dulje 
od 5 sekundi kako biste uklonili WINBOT.

Kad WINBOT završi s ciklusom čišćenja, vraća se na mjesto od kojeg je krenuo i oglašava zvučnim signalom. 

9   Zaustavljanje (završetak čišćenja)

1Step

2Step 3Step

Napomena: Ako WINBOT ima poteškoća i ravnomjerni svijetli CRVENA indikatorska lampica statusa WINBOTA, može se resetirati tako da pritisnete 
tipku RESET na daljinskom upravljaču. Pojedinosti potražite u odjeljku 6., Otklanjanje poteškoća.

4Step

1Korak

2Korak 3Korak 4Korak
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4. Održavanje
Prije čišćenja i radova na WINBOTU isključite uređaj i odvojite WINBOT od prilagodnika napajanja.

4.1 Podložak za čišćenje

Napomena: 
Operite blagim deterdžentom.
NEMOJTE koristiti podložak za čišćenje na WINBOTU kako ne bi proklizavao na prozoru.
Redovito pranje podloška za čišćenje može produljiti njegov vijek trajanja.
Ako se podložak za čišćenje istroši ili više ne pristaje točno unutar područja pričvrsnice, za najbolju učinkovitost čišćenja zamijenite ga novim.
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Senzori za detekciju rubova

Brisači sa spužvama

4.2 Ventilator, bočni kotači, senzori rubova i brisači za spužvama
Ventilator

Bočni valjci

4. Održavanje
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4. Održavanje

4.3 Pogonske gusjenice

1Step

Provjerite pogonske gusjenice pomoću tipki za upravljanje smje-
rom na daljinskom upravljaču. Zaustavite pogonske gusjenice 
ako na njima primijetite nečistoću.2Step

3Step1Korak

2Korak

3Korak
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1Step

4. Održavanje

4.4 Sigurnosni podložak

Napomena: Uklonite baterije sigurnosnog podloška ako robot nećete koristiti dulje vrijeme. Ako dođe do curenja baterije, izvadite bateriju i odložite 
je sukladno lokalnim zakonima i propisima. 

3Step

2Step Očistite sigurnosni podložak

Promijenite baterije sigurnosog podloška (ako je potrebno)

1Korak

2Korak

3Korak
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4. Održavanje

4.5 Redovito održavanje
Kako bi WINBOT nastavio raditi maksimalno učinkovito, održavanje i zamjene dijelova obavljajte prema sljedećoj učestalosti.

Napomena: ECOVACS proizvodi različite zamjenske dijelove i sklopove. Za više informacija o zamjenskim dijelovima obratite se Službi za korisnike.

Dio robota Učestalost održavanja Učestalost zamjene

Podložak za čišćenje Nakon svake upotrebe Svakih 40 pranja

Ventilator

Nakon svake upotrebe /

Bočni valjci

Senzori za detekciju rubova

Brisači sa spužvama

Pogonske gusjenice
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5. Lampica statusa i zvuk alarma

Indikator Stanje Opis

WINBOT

Indikatorska lampica 
statusa WINBOTA

Treperi PLAVO
1. WINBOT se puni.
2. WINBOT je već uparen sa sigurnosnim podloškom i spreman je za 
postavljanje na staklo.

Ravnomjerno PLAVO 1. WINBOT se uspješno pričvrstio za staklo i spreman je za čišćenje.
2. Sigurnosni podložak je u pripremi.

Treperi CRVENO Baterija robota je slaba. Napunite WINBOT kao što je opisano u 
Odjeljku 3.2.

Ravnomjerno CRVENO Pojedinosti potražite u Odjeljku 6., Otklanjanje poteškoća.

Indikatorska lampica 
statusa sigurnosnog 
podloška

Treperi ZELENO

Sigurnosni podložak nije spreman za pritiskanje na staklo: 
1. Sigurnosni podložak nije umetnut u WINBOT.
2. Sigurnosni podložak nije uparen s WINBOTOM.
3. Sigurnosni podložak nije pravilno pričvršćen za staklo. 
4. Sigurnosni podložak uparuje se s WINBOTOM.

Ravnomjerno ZELENO Sigurnosni podložak radi normalno. WINBOT može početi s radom.

Treperi CRVENO Baterija sigurnosnog podloška je slaba. Zamijenite bateriju kao što je 
opisano u odjeljku 4.4.

Ravnomjerno CRVENO Pojedinosti potražite u Odjeljku 6., Otklanjanje poteškoća.

Sigurnosni 
podložak

Indikatorska lampica 
baterije

Treperi CRVENO Baterija sigurnosnog podloška je slaba. Zamijenite bateriju kao što je 
opisano u odjeljku 4.4.

Ravnomjerno ZELENO Baterija sigurnosnog podloška u dobrom je stanju.

WINBOT se oglašava zvučnim signalom ako naiđe na poteškoće. Kad čujete zvučni signal, provjerite status indikatorske lampice prema 
uputama u nastavku. 
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6. Otklanjanje poteškoća

Br. Kvar Mogući uzroci Rješenja

1
Ravnomjerno svijetli CRVENA 
indikatorska lampica statusa 
sigurnosnog podloška.

Sigurnosni podložak nije uparen s 
WINBOTOM (WINBOT se isporučuje tvornički 
uparen sa svojim sigurnosnim podloškom). 
Ako se uparenost sigurnosnog podloška 
prekine ili ako zamijenite daljinski upravljač, 
može se ponovo upariti.

U roku prvih 5 sekundi nakon uključivanja WINBOTA 
držite pritisnutu tipku START/PAUZA na WINBOTU i tipku 
za uparivanje na sigurnosnom podlošku. Uparivanje je 
dovršeno kada trepere CRVENI i ZELENI indikator statusa 
sigurnosnog podloška i čuje se zvučni signal.

Sigurnosni podložak gubi usisnu snagu.

A. Čvrsto pritisnite sigurnosni podložak na staklo i 
provjerite svijetli li ravnomjerno ZELENI indikator statusa 
sigurnosnog podloška u roku 5 sekundi.
B. Skinite sigurnosni podložak s prozora i obrišite ga 
krpom za završno čišćenje, a zatim ponovite Rješenje A. 

Sigurnosni podložak je u načinu pripravnosti.  Isključite sigurnosni podložak, a zatim ga ponovo uključite.

Utikač sigurnosnog podloška nije priključen 
u utičnicu za sigurnosni podložak na 
WINBOTU.

Priključite utikač sigurnosnog podloška u utičnicu kao što 
je opisano u Odjeljku 3.2.

2
Ravnomjerno svijetli CRVENA 
indikatorska lampica statusa 
WINBOTA.

WINBOT je prešao preko problematičnog 
područja i gubi snagu usisavanja. 

B. Pritisnite tipku RESET na daljinskom upravljaču, a 
zatim tipkama za upravljanje smjerom usmjerite WINBOT 
od problematičnog područja (barem 10 cm). Zatim 
pritisnite tipku START/PAUZA ZA NASTAVAK čišćenja u 
automatskom načinu ili ručno očistite područje pomoću 
tipku za upravljanje smjerom.

Prljav je senzor za detekciju rubova.
Obrišite senzore za detekciju rubova kao što je opisano u 
odjeljku 4.2. Ako se problem nastavi, obratite se Službi za 
korisnike.
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Br. Kvar Mogući uzroci Rješenja

3

Ventilator robota ne radi nakon 
što se sigurnosni podložak 
poveže s WINBOTOM i pričvrsti 
na prozor.

Kvar sigurnosnog podloška Provjerite indikacijsku lampicu sigurnosnog podloška na 
WINBOTU (Odjeljak 5).

WINBOT je u načinu pripravnosti Pritisnite tipku START/PAUZA na WINBOTU kako biste ga 
aktivirali.

4 WINBOT ne reagira na naredbe 
daljinskog upravljača.

Dok WINBOT čisti, na daljinskom upravljaču 
funkcionira samo tipka START/PAUZA. 

WINBOT pauzirajte tako da pritisnete tipku za START/
PAUZA na robotu ili na daljinskom upravljaču. Ostale tipke 
na daljinskom upravljaču funkcioniraju kada je WINBOT 
pauziran.

Daljinski upravljač nije uparen s WINBOTOM 
(WINBOT se isporučuje tvornički uparen 
sa svojim sigurnosnim podloškom). Ako se 
uparenost prekine ili ako zamijenite daljinski 
upravljač, može se ponovo upariti.

U roku prvih 5 sekundi nakon uključivanja WINBOTA 
držite pritisnutu tipku START/PAUZA na WINBOTU i tipku 
za uparivanje na daljinskom upravljaču. Uparivanje je 
dovršeno kada tipka START/PAUZA treperi CRVENO i 
PLAVO te se čuje zvučni signal.

Ravnomjerno svijetli CRVENA indikatorska 
lampica statusa WINBOTA.

Držite pritisnutu tipku RESET na daljinskom upravljaču 
kako biste inicijalizirali WINBOT, nakon čega će daljinski 
upravljač funkcionirati.

Nema baterija u daljinskom upravljaču ili ih 
treba zamijeniti. Postavite baterije u daljinski upravljač ili ih zamijenite.

6. Otklanjanje poteškoća
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6. Otklanjanje poteškoća

Br. Kvar Mogući uzroci Rješenja

5

Kada je uređaj postavljen 
na staklo, treperi PLAVA 
indikatorska lampica statusa 
WINBOTA.

Podložak za čišćenje nepravilno je pričvršćen 
i prekriva čistač sa spužvom ili senzore za 
detekciju rubova.

Uklonite podložak za čišćenje i ponovo ga pričvrstite 
pazeći da ga postavite točno unutar područja pričvrsnice 
i tako da ne prekriva ventilator ili senzore za detekciju 
rubova.

Kvar senzora za detekciju rubova.

A. Uklonite podložak za čišćenje i ponovo ga pričvrstite 
pazeći da ne prekriva i ne ometa rad senzora za detekciju 
rubova.
B. Očistite senzore za detekciju rubova kao što je opisano 
u odjeljku 4.2.
C. Ako se problem nastavi, obratite se Službi za korisnike. 

Kvar ventilatora. A. Očistite ventilator kao što je opisano u odjeljku 4.2. 
B. Ako se problem nastavi, obratite se Službi za korisnike.

Staklo je previše prljavo pa se WINBOT ne 
može pravilno pričvrstiti.

Očistite manji dio stakla prije upotrebe i postavite WINBOT 
na to mjesto ili prvo očistite prozor ručno i nakon toga 
upotrijebite WINBOT za uobičajeno čišćenje.
* WINBOT je predviđen za održavanje čistoće običnih 
prozora. Ovaj proizvod nije predviđen kao zamjena za 
čistače za zahtjevne primjene ili za prvo čišćenje vrlo 
prljavih prozora.  
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6. Otklanjanje poteškoća

Br. Kvar Mogući uzroci Rješenja

6 WINBOT se kreće nepravilnim 
obrascem tijekom čišćenja. Prozor je previše prljav.

A. Ponovo postavite podložak za čišćenje i pokrenite 
ciklus čišćenja.
B. Očistite pogonske gusjenice kao što je opisano u 
odjeljku 4.3.
C. Poprskajte dodatnu količinu otopine za čišćenje po 
podlošku.
D. Čišćenjem možete upravljati pomoću tipki za smjer na 
daljinskom upravljaču.
*WINBOT je predviđen za održavanje čistoće običnih 
prozora. Proizvod NIJE zamjena za čistače za zahtjevne 
primjene ili prvo čišćenje nakon dugog razdoblja. 

7

WINBOT se zaglavio, 
indikatorska lampica treperi i 
uređaj se ne može pomicati, 
kontrolirati daljinskim 
upravljačem ni resetirati tipkom 
RESET. 

Nedovoljna snaga usisavanja ili neispravnost 
senzora za detekciju rubova.

Da biste WINBOT prebacili u način ručnog poništavanja, 
jedanput pritisnite i pustite tipku RESET na daljinskom 
upravljaču, a zatim je držite pritisnutu dok ne bude 
ravnomjerno svijetlila PLAVA lampica statusa WINBOTA i 
ZELENA lampica statusa sigurnosnog podloška 
U načinu za ručno poništavanje aktivirane su tipke za 
upravljanje smjerom na daljinskom upravljaču. Tipkama 
za smjer na daljinskom upravljaču pomaknite WINBOT 
od rubova na mjesto na kojem ga možete lako i sigurno 
doseći. Uklonite WINBOT s prozora i isključite ga. Ponovo 
uključite uređaj.
*Kada koristite način za ručno poništavanje, ne ostavljajte 
WINBOT pričvršćen za staklo bez nadzora. 
Ako se problem nastavi, obratite se Službi za korisnike.

8
WINBOT se ne puni iako je 
prilagodnik napajanja pravilno 
priključen. 

Prekidač napajanja WINBOTA nije prebačen 
na ON (Uključeno).

Prebacite donji prekidač napajanja robota u položaj ON 
(Uključeno) i provjerite treperi li PLAVA lampica statusa 
WINBOTA.
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EU-Declaration of conformity
Document number:0029
Manufacturer: Ecovacs Robotics  Co., Ltd.
Address:No.18, Youxiang Road, Wuzhong District, Suzhou City, Jiangsu Province, China.
We hereby declare that the following products listed below are in accordance with the provisions in the latest version of EC in this document.

Product designation:                        
Brand:                                             

Model: 

Specification:                             

Window cleaner

WA30

Electrical appliances for household and similar purposes   

EC Regulations or Directives:

RED
RoHS
WEE
REACH 
Eco-design

Directive 2014/53/EU
Directive 2011/65/EU
Directive 2002/96/EC
Directive1907/2006/EC
Directive 2009/125/EC

Standards the product is in conformity with:
EN 60335-2-54:2008 + A11:2012 + A1:2015
EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017
EN60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013
EN 62233:2008
IEC 61558-1:2005+A1:2009
IEC 61558-2-16:2009+A1:2013

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011
EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013
EN 300 440 V2.1.1
Draft EN300440 V2.2.0

Draft EN 301 489-1 V2.2.0
Final draft EN 301 489-3 V2.1.1
EN 62479:2010
IEC62321:2008
EN 50564: 2011

Signature:
General Manager: Zhuang Jianhua
Date: 2018-03-20
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